
P R I M A

P1

P3P

P

P

> 5 cm> 5 cm L

HT

HT

  

201÷256 cm 11 10

219÷279 cm 12 11

238÷303 cm 13 12

256÷326 cm 14 13

275÷350 cm 15 14

293÷373 cm 16 15

312÷397 cm 17 16

330÷420 cm 18 17

349÷444 cm 19 18

95-100-105-110-115 cm

A = 18,5÷23,5 cm

P = 22,5÷25 cm

Ral 9010

VELA

86

Textured grey 
Dunkelgrau
Szary strukturalny
Cinza texturizado

Metal finishes / Metallfeinbearbaitung/ 
Kolory metalu / Acabamentos metal*

Anodised aluminium
Eloxiertes Aluminium
Aluminium anodyzowane
Aluminìo anodizado

White 
Weiß 
Biały 
Branco

Railing /Geländer / Poręcze / Balaústre

Wood finishes / Holzfeinbearbaitung / Kolory drewna / Acabamentos madeira*

Natural 27 
Natur 27
Naturale 27 
Natural 27

Walnut 16
Nuss 16 
Noce 16 
Nogueira 16

Mahogany 18 
Mahagoni 18
Mogano 18 
Mogno 18

Wengé 23 
Wengé 23 
Wengé 23 
Wengé 23

Rise - Going / Steigung - Auftritt / 
Wysokość stopnia - Głębokość stopnia / 
Espelho - Piso

Width / Breite / Szerokość / Largura 
escada

Configuration / Konfiguration /  
Konfiguracja / Configuração

Opening dimensions / Öffnungsgröße / 
Rozmiary otworu / Dimensões do furo

L = Width / Breite / Szerokość / Largura escada

 

Number of rises* 
Steigungen-Anzahl*
Ilość wysokości stopnia*
Número de espelhos*

Number of treads
Stufen-Anzahl
Ilość stopni
Número de degraus

* In case of landing on floor level the number of rises is equal to the number of treads / Im Falle 
des Austritttyps am Fußbodenniveau ist die Anzahl der Steigungen gleich der Anzahl der Stufen 
/ W przypadku zejścia w poziomie podłogi ilość podstopni jest równa ilości stopni. / Em caso de 
desembarque ao nível do pavimento o número de espelhos é igual ao número dos degraus.

Total height
Gesamthöhe
Wysokość 
kondygnacji
Altura total

First rise is always / Erste Steigung fix 
zu / Wysokość pierwszego stopnia stała 
/ Primeiro espelho fixo 16-21,25 cm.

* Ral colours for customized metal and wood / Ral-Farben zur Personlisierung von Metall und Holz / Kolory Ral do personalizacji drewna lub metalu / Cores Ral para 
personalizar o metal e o madeira.



S P I R A L  P R I M A

HT

  

219÷232 cm 10 10

241÷256 cm 11 11

263÷279 cm 12 12

285÷303 cm 13 13

307÷326 cm 14 14

329÷350 cm 15 15

351÷373 cm 16 16

373÷397 cm 17 17

395÷420 cm 18 18

Ø 200 cm; Ø 220 cm Ø 200 cm; Ø 220 cm

A = 22÷23,5 cm

Ral 9010

VELAVELA

D

HT

> 5 cm> 5 cm

87

Diameter / Durchmesser / Średnica / Diâmetro Rise / Steigung / Wysokość stopnia / 
Espelho

Opening dimensions / Öffnungsgröße / 
Rozmiary otworu / Dimensões do furo

D = Diameter / Durchmesser / Średnica / Diâmetro

 

Number of rises
Steigungen-Anzahl
Ilość wysokości stopnia
Número de espelhos

Number of treads*
Stufen-Anzahl*
Ilość stopni*
Número de degraus*

* Landing platform included / Austrittspodest inbegriffen / Łącznie z podestem zejściowym  
/ Patamar de desembarque incluido.

Total height
Gesamthöhe
Wysokość 
kondygnacji
Altura total

Textured grey 
Dunkelgrau
Szary strukturalny
Cinza texturizado

Metal finishes / Metallfeinbearbaitung/ 
Kolory metalu / Acabamentos metal*

Anodised aluminium
Eloxiertes Aluminium
Aluminium anodyzowane
Aluminìo anodizado

White 
Weiß 
Biały 
Branco

Railing /Geländer / Poręcze / Balaústre

Wood finishes / Holzfeinbearbaitung / Kolory drewna / Acabamentos madeira*

Natural 27 
Natur 27
Naturale 27 
Natural 27

Walnut 16
Nuss 16 
Noce 16 
Nogueira 16

Mahogany 18 
Mahagoni 18
Mogano 18 
Mogno 18 

Wengé 23 
Wengé 23 
Wengé 23 
Wengé 23

First rise is always / Erste Steigung fix zu / Wysokość pierwszego stopnia 
stała / Primeiro espelho fixo 21,25 cm.

* Ral colours for customized metal and wood / Ral-Farben zur Personlisierung von Metall und Holz / Kolory Ral do personalizacji drewna lub metalu / Cores Ral para 
personalizar o metal e o madeira.


